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今
と
な
っ
て
は
昔
の
こ
と
だ
が
、
延
暦
寺
に
児
が
い
た
。
僧
た
ち
が
、
宵
の
退
屈
な
と
き
に
、「
さ
あ
、
ぼ

た
餅
を
作
ろ
う
。
」
と
言
っ
た
の
を
、
こ
の
児
は
、
（
自
分
も
食
べ
ら
れ
る
と
）
期
待
し
て
聞
い
た
。
そ
う
か

と
い
っ
て
、
（
ぼ
た
餅
を
）
作
り
上
げ
る
の
を
待
っ
て
寝
な
い
の
も
、
き
っ
と
よ
く
な
い
だ
ろ
う
と
思
っ
て
、

（
部
屋
の
）
片
隅
に
寄
っ
て
、
寝
て
い
る
ふ
り
で
、
出
来
上
が
る
の
を
待
っ
た
と
こ
ろ
、
早
く
も
作
り
上
げ

た
様
子
で
、
（
僧
た
ち
が
）
騒
ぎ
合
っ
て
い
る
。 

 

こ
の
児
が
、（
僧
た
ち
が
）
き
っ
と
起
こ
し
て
く
れ
る
だ
ろ
う
と
（
思
っ
て
）
待
っ
て
い
る
と
、
僧
が
、「
も

し
も
し
。
目
を
お
覚
ま
し
に
な
っ
て
く
だ
さ
い
。
」
と
言
う
の
を
、
う
れ
し
い
と
は
思
う
け
れ
ど
も
、
た
っ
た

一
度
で
返
事
を
し
た
ら
、
待
っ
て
い
た
の
か
と
（
僧
た
ち
が
）
思
う
と
い
け
な
い
と
思
っ
て
、
も
う
一
声
呼

ば
れ
て
返
答
し
よ
う
と
、（
食
べ
た
い
の
を
）
我
慢
し
て
寝
て
い
る
う
ち
に
、（
あ
る
僧
が
）「
や
あ
、
お
起
こ

し
申
し
上
げ
る
な
。
幼
い
人
は
寝
込
ん
で
し
ま
わ
れ
た
よ
。
」
と
言
う
声
が
し
た
の
で
、
あ
あ
、
つ
ら
い
と
思

っ
て
、
も
う
一
度
起
こ
し
て
く
れ
よ
と
思
い
な
が
ら
寝
て
聞
く
と
、（
僧
た
ち
が
）
む
し
ゃ
む
し
ゃ
と
、
た
だ

食
べ
に
食
べ
る
音
が
し
た
の
で
、
ど
う
し
よ
う
も
な
く
て
、
久
し
く
た
っ
た
後
に
、
「
は
い
。
」
と
返
事
を
し

た
の
で
、
僧
た
ち
は
、
笑
う
こ
と
と
い
っ
た
ら
際
限
が
な
い
。 


